
проЕкт
(ПРОГРАММА РАЗВИТИЯ СЕЛЬСКОГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ

И САНИТАРИИ В НАРЫНСКОИ ОБЛАСТИ>
(3АЁм N9 3854-KGz(coL), грАнт N9 0676-KGz (SF))

проЕкт
(ГОТОВНОСТЬ НАРЫНGКОЙ ПРОГРАММЫD В РАМКАХ ФОНМ ПОДДЕРЖКИ

многосЕкторАJlьноЙ дЕятЕльности (дЕЙствиЕ 2)D
(суБ-грАнт м 0783-KGz)

ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ, ПОДГОТОВЛЕННАЯ В СООТВЕТСТВИИ
с мЕждlунАродными стАндАртАми Ф и нАнсовои отчЕтности
для сiьщвстЁЁнного сЕкторА по кАссовому мЕтодуучЁтА

зА год, зАкончившийся з1 дЕкАБря 202з годА



ПРОЕКТ (ПРОГРДММД РДЗВИТИЯ СЕЛЬСКОГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ И САНИТАРИИ В НАРЫНСКОЙ
оБлАстиD (зАЁм Ng 3854-KGZ(coL), грАнт Ns 0676-KGz (SF))

проЕкт (готовность ндрынской прогрдммыD в рдмкдх Фондд поддЕржки
многосЕктордльной дЕятЕльности (дЕйствиЕ 2)D (суБ-грднт N9 078з-кGz)

СОДЕРЖАНИЕ

сrр.2 из 32



ПОДТВЕРЖДЕНИЕ РУКОВОДСТВД ОБ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОДГОТОВКУ И УТВЕРЖДЕНИЕ
ФИНАНСОВОИ ОТЧЕТНОСТИ

нижеследующее заявление сделано с целью разграничения ответственности аудиторов и руководства в

отношений финансовой отчетности Проекга <программа развития сельского водоснабжения и санитарии в

Нарынской о'бласт"u, действующего в рамках Соглашений о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант
Ns 0676-KGZ (SF)) от 25 деЙабря 2О19 года и Проекга <Готовность Нарынской программы> в рамках Фонда
поддержки многосекторальной деятельности (flействие 2)D, действующего в рамк€lх Соглашения о

4инансировании (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2020 года, заключенных ме)qДу Кыргызской Республикой и

Азиатским Банком Развития.

Прилагаемые отчеты были подготовлены Агентством развития и инвестирования сообществ (далее АРИС) и

,щьпартаментом развития питьевого водоснабжения и водоотведения при Государственном агентстве

архитекгуры, строительства и жилиlлно-коммунального хозяйства при Кабинете Министров Кыргызской

Республики (далее ДРПВИВО).

руководство дрис и Руководство дрпвиво признает свою ответственность за подготовку и достоверное
представпение финансоiых отчетов. При подготовке финансовой отчетности Руководство АРИС и Руководство

ДРПВИВО несет ответственность за:

- выбор надлежаlцих принципов бцrалтерского учета и их последовательное применение;

- соблюдение требований Мещдународных стандартов финансовой отчетности для общественного секгора,

правил дзиатского Банка Развития и раскрытие всех существенных отклонений от Мехqцународных

йндарrов финансовой отчетности для общественного секгора в примечаниях к финансовой опетности;

Руководство таюке несет ответственность за:

- разработку, внедрение и обеспечение функционирования эффективной и надежной системы внугреннего

контроля;

- поддержание системы бцгалтерского учета, позволяюшей в любой момент с достаточной степенью

точности подготовить иiформацию о финансовых операциях Проекrа и обеспечить соответствие

финансовой отчетности 
'требованиям 

Меяqцународных стандартов финансовой отчетности для
обшественного сектора по кассовому методу учета и правилам Азиатского Банка Развития;

- ведение бухгалтерского учета в соответствии с законодательством Кыргызской Республики;

- принятие мер в пределах своей компетенции для обеспечения сохранности активов, 3акупленных на

средства 3айма и Гранта;

- выявление и предотвращение фапов мошенничества, ошибок и прочих злоупотреблений.

руководство дрис и Руководство дрпвиво утверцдает, что средства, полученные на основании указанных выше

СЬглашений о финансЙровании, бьiли использованы на цели, для которых было предоставлено финансирование.

, была утверщдена Руководством

Исполнительный дирекгор АРИС Наспеков М.,Щ.

Финансовый менеджер АРИС Сталбек улуу Бакгыбек

Шадманов А.Ж.

,Щанная финансовая отчетность, за год, закончившийся 31 декабря 2023
АРИСиРуководствомДРПВИВО 21 июiя2О24rода. r 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ НЕЗАВИСИМЫХ АУДИТОРОВ

дЕпдртдмЕнry рдзвития питьЕвого водосндБжЕния и водоотвЕдЕния при
FосумрствЕнном дгЕнтствЕ дрхитвlпуры, строитЕJlъ_ствА и жилиlлно-коммунАJIьного
хозiйствд при кАБинЕтЕ министров кьlргызской рЕспуБлики

УЧРЕДИТЕЛЯМ ДГЕНТСТВД РДЗВИТИЯ И ИНВЕСТИРОВДНИЯ СООБЩЕСТВ

Заключение по финансовой отчетности

MHeHue ауOumора

мы, здо <в.якобс-дудит>, провели аудит прилагаемой финансовой отчетности, состоящей из Опета о денежных

посryплениях и платежах за год, закончившийся 31 декабря2О2З года, опета об исполнении бюджета Проекга

<программа развития сельскй водоснабжения и санитарии в Нарынской qбл39ти>, действующего в рамках

Соiлашений Ь ф"нансировании (Заем Ns 3854-KGZ (col), Грант Nэ 0676-KGZ (SF)) от 25 декабря 2019 rода и

Проепа <<Готовность Ёар",нс*ой программы)) в рамках Фонда поддержки многосе]ffоральной деятельнлолсти

giЪИ"r""" 2)>, действуощ"rо " 
р""*Ь* ёоrлашения о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2020

года, заключенных ме)qцу КыргызскоЙ РеспубликоЙ и Азиатским Банком Развития, а также краткого и3ложения

основных принципов учътнои политики и прочих примечаний к данной финансовой отчетности за год,

закончившийся 31 декабря 2023 года.

по нашему мнению, прилагаемая финансовая отчетность Проекга <проrрамма развития сельского

водоснабжен"" 
" """йр"й " 

й"р",""кой Ьбласти> и Проепа <<Готовность Нарынской программы> в рамках Фонда

поддержки многосекторальной деятельности (flействие 2)>, во всех существенных аспектах даёт достоверный и

спЬЪ"Ьдп"rцй взгляд на посryпления и платежи за год, закончившийся 31 декабря2023 года, в соответствии с

мёяq4ународными стандартами финансовой отчетности для общественного сектора по кассовому методу учета
(мсФо ос).

заключение по выполнению условий Gоглашений о финансировании

MHeHue с оеоворкоil

По нашему мнению! за исключением влияния вопросов указаннЬх в пункте (i) и (ii) в ра3деле <<Основание для

выражения мнения с оговоркой> нашего заключения, все средства Проепа <программа ра3вития сельского

водоснабжен"" 
" 
*""r"р* Ь Нарынской области>> и Проекга ,,iотовность Нарынской программыD в рамках Ф_онда

поддержки многосекторальной деятельности Шействие 2)>>, выплаченные Азиатским Банком Развития, были

использованы только Ё цепях Проекта, *ак 
" 

сойасовано меж,ду Азиатским Банком Развития и Правительством

КР в Соглацlении о заййБ шп звЬ+-кеz(СОL) и Соглашении о Гранте Ns 0676- KGz (SF) от 25 декабря 2019 года,

а также Соглашении о Суб-гранте tts Ьzвз-кGz и никакие средства Проепа <<программа развития сельского

водоснабжен"" 
" """"i"jйй " 

й"р",""*ой области> и Проепа <<Готовность Нарынской проrраммы> в_ рамк€lх Фонда

поддержки многосекторальной деятельности (fiействие_ 2)> не использованы для иных целей, Получатель

действовал в соответствии с финансовыми ycno"""*" Соiлашения о 3айме Ng 3854-KGZ(COL) и Соглашения о

Fр""r" пlп 0676- KGZ (ёD, а таi<же Соглаrеrй" о Суб-Гранте Ne 078з-КGZ, за период, охваченный аудитом,

3аклlючение по дополнительным финансовым отчетам

дудит был проведен с целью формирования мнения по финансовой огtетности в целом, Прилагаемые отчеты о

кассовых посryплениях и платежах по авансо"",м счеriм Проекга в долларах СшА и национальной валюте,

ведомость снятия 
"р"!"r" 

со счета Суб-гранта, представлены в целях дополнительного анализа и не являются

составными 1оОязаБiными; частямй финансового отчета. Такая информация была подвергнуга аудиторским

процедурам, применяемым к аудиry финансовой отчетности специального назначения,
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Мненче с оеоворкой
(,t) По нашему мнению, Отчеты по Авансовым счетам Проекта во всех сушественных аспектахдают правдивую и
беспристрастную картину посryплений и выплат от Азиатского Банка Развития за год, закончившийся 31 декабря
2023 года.

(2) По нашему мнению, за исключением влияния вопросов, изложенных в разделе <<Основание для выражения
мнения с оговоркой> нашего заключения, в отношении расходных ведомостей велась адекватная
вGпомогательная документация, подтверщдающая Отtеты о расходах, направленные Азиатскому Банку Развития
на возмещение произведенных расходов, а также указанные в Отчетах расходы, помежат финансированию в
соответствии с Соглашением о займе.

OcHoBaHue dля вьtраженuя мненuя с оеоворкой
(i) !епартамент развития питьевого водоснабжения и водоотведения (далее ДРПВиВО) в течение отчетного
периода начислял и выплачивал вознагрil(дение в адреG консультантов с учетом взносов работодателя по
государсгвенному социальному страхованию, что привело к превышению предельной суммы вознагрil(цения,
предусмотренной соглашениями с консультантами. В результате расходы Проека, оплаченные за счет АБР,
завышены на 1,764 доллара США.
(ii) Меморандумом о соглашении с консультантами ,ЩРПВиВО определены предельные сроки работы
консультантов в течение отчетного периода. Согласно табеля учета рабочего времени в отчетном периоде рядом
консультантов превышены предельные сроки работы, установленные положениями соглашения. Вознаграцдение
указанным консультантам выплачено на основе табеля за факгически отработанное время. Нам не были
предоставлены дополнительные соглашения с консультантами, обосновывающие выплаry вознагра(дения за
работы, выполненные в иное время, чем срок работы, определённый статьей <Сроки работы> Меморандума о
соглашении с консультантами. Сумма выплаченного вознагрil(дения за отработанное время за пределами
установленных сроков, составила 12p45 долларов США.
(iii) Расходы на вознагращдение консультантов, заявленные на возмеlцение в заявке Ne 5 в сумме 6,005 долларов
США, не подлежат финансированию Азиатском Банком Развития в соответствии с Соглашением о

финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2020 года, так как не были оплачены за счет средств
Азиатского Банка Развития.

Мы провели аудит в соответствии с Мецдународными стандартами аудита. Наши обязанности в соответствии с
этими стандартами описаны в разделе <<Ответственность аудитора за аудит финансовой отчетности> настоящего
заключения. Мы независимы по отношению к Проекry в соответствии с Кодексом этики профессиональных
бухгалтеров Совета по ме)цдународным этическим стандартам для бухгалтеров (Кодекс СМЭСБ) и нами
выполнены прочие этические обязанности в соответствии Кодексом СМЭСБ.
Мы полагаем, что полученные нами аудиторские доказательства являются достаточными и надлежацlими, чтобы
служить основанием для выражения нами мнения с оговоркой.

Основа поОеоmоекu, преdсmаеленuя ч оеранчченuя на распросmраненче u uспользованче фuнансовой
оmчеmносmч
не выражая модифицированное мнение, мы обращаем Ваше внимание на Примечание 2 к финансовой
отчетности, которое описывает основу ее подготовки и представления. отчетность, подготовленная в рамках
деятельности Проекга <<Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области> и

проекга <Готовность Нарынской программы)) в рамк€lх Фонда поддержки многосекторальной деятельности
(flействие 2)>, предназначена для использования Руководством Проекга и Азиатским Банком Ра3вития, и мОжет
не подходить для других целей. Haule заключение предназначено искпючительно для Руководства Проепа
<<Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской обласги> и Проекга кГотовнОСть

нарынской программыD в рамках Фонда поддержки многосекторальной деятельности ШеЙствие 2)>l И АЗИаТСКОГО

Банка Развития, и не должно предоставляться другим сторонам. Тем не менее, после опубликования финансовой
отчетности со стороны дзиатского Банка Развития, данный отчет является достоянием общественноGти и его

распросrранение не ограничено. Азиатский Банк Развития не несет ответственности за подлинность и точность
информации, представленной в данном отчете.

Оmвеmсmвенносmь руковоёсmва Проекmа за фu нансовую оmчеmносm ь
Руководство дгентства развития и инвестирования сообществ (далее Арис) и Руководство ,Щепартамента

развития питьевого водоснабжения и водоотведения (далее дрпвиво) несет ответственность 3а подготовку

данной финансовой отчетности и ее соответствие Мецдународному стандарry финансовой отчётности для
об,лест"е"ного сектора <<Финансовая отчетность по кассовому методу учета>, а такжетребованиям Соглашения
о 3айме Ns 3854-KGZ(coL), Соглашения о Гранте N9 0676- KGz (SF), Соглашения о Суб-Гранте Ns 0783- КGZи
правилами дзиатского Банка Развития. Также Руководство несет ответственность за обеспечение системы
внутреннего контроля, которую считает необходимой для подготовки финансовой отчетности, не содержащей
существен н ых искаже н и й, вследствие недобросовестных действ ий или ошибок.

При подготовке финансовой огlетности Руководство несет ответственность за оценку способности Проепа

продолжать непрерывно свою деятельность до даты прогнозного 3авершения Проеrга, за раскрытие в

соответствуюlлих случаях сведений, относяцlихся к непрерывности деятельноGти, и 3а составление отчетности на

основе допущения о непрерывности деятельности, за исключением сгlучаев, когда руководство намеревается
п"*""д"ро"ъть Проекг, прекратить его деятельность или когда У него отсутствует какая-либо иная реальная
альтернатива, кроме ликвидации или прекращения деятельности,
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Оmвеmсmвенносmь ауOumора за ауOum фuнансовой оmчеmносmч

Наша цель состоит в получении разумной уверенности в том, что финансовая отчетность не содержит
существенных искажений вследствие недобросовестных действий или ошибок, и в выпуске аудиторского
заключения, содержащего наше мнение. Разумная уверенность представляет собой высокую степень

уверенности, но не является гарантией того, что аудит, проведенный в соответствии с Мехqцународными
сrандартами аудита, всегда выявляет суlцественные искажения при их налиЧии. Искажения могУг быть

результатом недобросовестных действий или ошибок и считаются существенными, если можно обоснованно
предположить, что в отдельности или в совокупности они могуг повлиять на экономические решения
пользователей, принимаемые на основе этой финансовой отчетности.

В рамках аудита, проводимого в соответствии с Мел<дународными стандартами аудита, мы применяем
профессиональное сущдение и сохраняем профессиональный скептицизм на протяжении всего аудита. Кроме
того, мы выполняем следующее:

. выявляем и оцениваем риски существенного искажения финансовой отчетности вследствие
недобросовестных действий или ошибок; разрабатываем и проводим аудиторские процедуры в ответ на
эти риски; получаем аудиторские доказательства, являющиеся достаточными и надлежац{ими, чтобы
служить основанием для выражения нашего мнения. Риск необнаружения существенного искажения в

результате недобросовестных действий выше, чем риск необнаружения существенного искажения в

результате ошибки, так как недобросовестные действия могуr включать сговор, подlог, умышленный
пропуск, искаженное представление информации или действия в обход системы внугреннего контроля;

. получаем понимание системы внутреннего контроля, имеющей 3начение для аудита, с целью разработки
аудиторских процедур, соответствующих обстоятельствам, но не с целью выракения мнения об
эффепивности системы внугреннего контроля Проекга;

. оцениваем надлежаший харакгер применяемой учетной политики и соответствующего раскрытия
информации, подготовленного Руководством П роепа;

. делаем вывод о правомерности применения Руководством Проекга допущения о непрерывности

деятельности, а на основании полученных аудиторских доказательств - вывод о том, имеется ли
существенная неопределенность в связи с событиями или условиями, в ре3улЬтате которых могуг
возникнуть значительные сомнения в способности Проекга продолжать непрерывно свою деятельностЬ до
даты прогнозного завершения Проеrга. Если мы приходим к выводУ о н€пиЧии СУЩественноЙ

неопределенности, мы должны привлечь внимание в нашем аудиторском заключении к соответствуюIцемУ

раскрытию информации в финансовой отчетности или, если такое раскрытие информации является
ненадлежащим, модифицировать наше мнение. Наши выводы основаны на аудиторских доказательствах,
полученных до даты нашего аудиторского заключения;

. проводим оценку предсгавления финансовой онетности в целом, ее сrрукryры и содержания, включая

раскрытие информации, а также того, представляет ли финансовая отчетность лежашие в ее основе
операции и события так, чтобы было обеспечено их достоверное пРедСТавление.

мы осуществляем информационное взаимодействие с Руководством Проека, доводя до его сведения, помимо
прочегоi информацию о запланированном объеме и cpok€lx аудита, а также о сушественных 3амечаниях по

результатам аудита, в том числе о значительных недостатк€lх Gистемы внугреннего контроля, которые мы
выявляем в процессе аудита.

мы также предоставляем Руководству Проекга, заявление о том, что мы соблюдали все соответствующие

этические требования в отношении независимости и информировали его обо всех взаимоотношениях и прочих

вопрос€lх, которые можно обоснованно считать оказывающими влияние на независимость аудитора,

а в необходимых случаях - о соответствующих мерах предосторожности.

Ростокина Г.Р., Аудитор,
руководитель аудита, по результатам которого выпущено настояlлее аудиторское заключение

!иреrсор 3АО <В.Якобс-Аудип>
Иfн шп ito+o, Квалификационный сертификат аудитора Ns 00090 от27.01.2005 г

Кыргызская Республика, 720051,
г. Бишкек, ул. Салиевой, д.72

21 июня2О24rода
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Проеп <Программа развития сельского водоснабжения и Gанитарии в Нарынской области>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676,KGZ (SF)
Проеlс <Готовность Нарынской программьп> в рамках Фонда поддержки многос€кторальной деягепьности (||ействие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовм оmчеmносmц пооеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обlцесmвенноео секmора по кассовому
меmоOу учёmа за ео0, закончuвшuйся 37 0екабря 2023 еоёа
(в 0олларах США)

ОТЧЕТ О ДЕНЕЖНЫХ ПОСryПЛЕНИЯХ И ПЛАТЕЖАХ

за год, закончивlцийся 31 декабря 2023 года

3а год, Нарастаюlцим
Прим. закончившийся итогомпо закончившийся итогом по

3{ декабря 2023 31 декабря 2023 31 декабря 2022 3l декабря 2022

3а год, Нарастаюlцим

4

5

Остаток денежных Gредств на
начало периода

flенежньtе посmупленuя

в mом чuсле

3аем Азиатского Банка
Развития 3854_KGZ:

Первоначальный депозит

Прямые платежи

Платежи на основе возмешения

.Щругие выплаты

Грант Азиатского Банка
Развития 0676-KGZ:

Первоначальный депозит

Прямые платежи

платежи на основе soE

Грант Азиатского Банка
Развития 0783-KGZ:

Первоначальный депозит

Прямые платежи

платежи на основе soE

Средства Правительства КР:

Прочиедоходы:

flоходы от реалшации
тендерных документов

Доходы по процентным счетам

7,491,570.53

1,232,000.00

1,232,000.00

,t,232,000.00

1,232,000.00

89,030.47

89,030.47

389,329.54

132,101.73

132,101.73

5,237,000.00

4,827,000.00

410,000.00

5,237,000.00

4,827,000.00

410,000.00

зц,578.42

,l20,000.00

111,320.25

113,258.17

480,609.87

308,871.35

308,871.35

5,210,803.45

2,595,000.00

2,595,000.00

,l70,000.00

,t70,000.00

,l35,547.95

111,з2о.25

24,227.7о

60,500.56

111,095.67

1,11,095.67

4,005,000.00

3,595,000.00

410,000.00

4,005,000.00

3,595,000.00

4,10,000.00

255,547.95

120,000.00

111,32о,25

24,227.7о

91,280.33

176,769.62

176,769.62

Итого денежные поступления
за отчетный период

3,074,461.74 11,608,059.64 3,072,144.18 8,533,597.90

1

2

3

4

5

MuHyc вьплаmы по сmаmьям

Проерамма развчmчя
сельско2о воооснабженuя ч
санumарuч в Нарьtнской
обласmч 3аем 3854_KGZ ч
Гранm 0676-KGz

Строительство

Оборудование и товары

Консультационные усгlуги

Управление программами и

инстиryциальное укрепление

Непредвиденные расходы

Гоmовносmь Нарьlнской
проераммы Гранm 0783,KGZ

Консультационные услуги
Непредвиденные расходы

3"l9r,483.91

2,5,t5,611.28

44,035.38

220,166.45

302,801.35

108,869.45

{25,198.82

122,364.63

2,834.19

4,о78,240.75

2,5,15,611.28

70,450.67

716,827.86

600,676.93

174,674,о1

28о,4о2.45

277,5о1.5о

2,900.95

636,136.57

14,496.64

352,351.38

203,483.99

65,804.56

t55,173.63

155,106.87

66.76

886,756.84

26,415.29

496,661.41

297,875.58

65,804.56

155,203.63

,l55,136.87

66.76
1

2

итого выплаты 3,316,682.73 4,358,643.20 791 ,310.20 1,041,960.47
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проект (программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской областиrr

сЬглаrленйе о бинаiсировании (Заем N9 з854-КGz (COL), Грант N9 0676-KGz (SF)

Проек <Готовность НарЬнской пЁограммьп> в pMlсаx Фонда поддержки многооекторальной деятепьности (l|ействие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783,KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, пооеоmовленная б сооmаеrпсrпвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео секmора по кассовому

меmоОу учёmа за еоО, закончuвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа

За год, Нарастаюlцимno""' iilЁlЁHilli ""*lЁНIоl3 
iilНlЁHif,li ,,'"*lЁНIоl!

Поступления минус выплаты

Влияние валютного Kypcаl

7,249,349.54 7,249,416.ц 7,49,1,637.43 7,49,1,637.43

1.07 (65.83) (66.90) (66.90)

Остаток денежных средств
на конец периода

7,249,350.6,| 7,249,350.61 7,491,570.53 7,491,570.53

в mом ччсле:

на авансовом счеmе Займа
3854_KGZ
На авансовом счеmе Гранmа
0676-KGz
На mранзumном счеmе 3айма
3854_KGZ
На mранзumном счеmе Гранmа
0676-KGz
На авансовом счеmе Гранmа
0783-KGZ

На прочuх счеmах Проекmа

3,515,807.81

3,515,809.61

0.01

86,з53.61

131,379.57

3,637,569.29

3,637,571.11

0.02

0.02

105,м3.09

110,887.00

Исполнительный дирекгор АРИС

Финансовый менеджер АРИС

3аместитель !ирекгора

Наспеков M.fl.

Сталбек улуу Бакгыбек

Шадманов А.Ж.

прлrrиеяания на страницах с 17 по 26 составляют неотъемлемую часть
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проеп кпрограмма развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Соглащение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп <Готовность Нарынской программьп> в рамках Фонда пqддержки многосекторалlьной деятельности Шействие 2}>

Соглашение о финансировании (Gуб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля общесmвенноео секmора по кассовому
меmоOу учёmа за ео0, закончuвшuйся 31 Оекабря 2023 еоOа
(в 0олларах СШД)

ОТЧЕТ ОБ ИСПОЛНЕНИИ БЮДЖЕТА

за год, закончившийся 31 декабря 2023 rода

Фаlпические Бюдкетрасходы "-ДО' (фап-бюдкет)
отклонение**

Категории по Проепу

Проерамма развumuя сельскоео воdоснабженuя
ч санumарuч в НарьIнской обласmч Заем
3854_KGZ u Гранm 0676-KGZ

Строительство

Оборудование и товары

Консультационн ые услуги

Управление программами и инстиryциальное
укрепление

Непредвиденные расходы

Гоmовносmь Нарьлнской проераммьt Гранm
0783-KGz

Консультационные услуги

Непредвиденные расходы

2,5,15,611,28

44,035.38

220,166.45

302,801.35

108,869.45

122,364.63

2,834.,19

2,765,820.00

52,900.00

25,280.00

140,600.00

(250,208.72)

Zи,035.38

167,266.45

277,521,35

,t08,869.45

(18,235.37)

2,834.19

Итого 3,316,682.73 2,984,600.00 332,082.73

* - Экономuя, + перерасхо0

Исполнительный дирекгор АРИС

Финансовый менеджер АРИС

3аместитель flирекгора fl РП

Наспеков М.,Щ.

Сталбек улуу Бакгыбек

Шадманов А.Ж.
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проеш (Программа развития Gельского водоснабжения и санитарии в Нарь]нскоЙ области>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант М 0676-KGZ (SF)
Проекг (Готовность Нарынской проrраммы> в рамках Фонда поддер(ки многооекторалtьной деягельности (||ейсгвие 2Р
Gоглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, поOеоmовленная в сооmвеmсmвчч с МСФО 0ля облцесmвенноео сеюпора по кассовому
меmоOу учёmа за ео0, закончuвцtuйся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0оллара< США)

ОТЧЕТ ПО АВАНСОВОМУ СЧЕry АРИС В ДОЛЛАРЖ США (ЗАЁМ)

за год, закончивlцийся 31 декабря 2023 года

Банк депозитарий

Ns счета

оАо "РСК Банк"

Ns l2990032500332,1б

Прим. Доллар GША

Вхомщее сальдо на 31 декабря2022rода 3,637,569.29

Выплаты АБР на авансовый Gчет

Первоначальный депозит 1,232,000.00

Общее изменение показателя за период 1,232,000.00

Минус платежи с Авансового счета

Конвертация для зачисления на Авансовый с"lет в национальной
валюте

(1,353,761.48)

Общее изменение показателя за период (1,353,761.48)

Исходящее сальдо на 31 декабря 2023 года 3,515,807.81

Исполнительный дирекгор АРИС

Финансовый менеджер АРИС

Наспеков М.,Щ.

Сталбек улуу Бакrыбек

авляютнeoтъeмлeмyючаcтЬнаcтoящeйфинанcoвoЙoт;eтнocти
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проеп <программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>>

СЬrлашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676,KGZ (SF)
Проеп <Готовность Нарынской программыrr в рмrcх Фонда поддерх(ки многосекторалrьной деяrельности (f]ействие 2)>

Gоглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, пооеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео сешпора по кассовому
меmоOу учёmа за еоO, законччвшuOся 31 0екабря 2023 еоOа

dолларах США)

ОТЧЕТ ПО АВАНСОВОМУ СЧЕry АРИС В НАЦИОНАJIЬНОЙ ВАJtЮТЕ (ЗАЁМ)

за год, закончивlлийся 31 декабря 2023 года

Банк депозитарий

Ns счета

оАо "РсК Банк"

N9 1299003250033418

Прим. Кыргызский сом flоллар США

Входящее сальдо на 31 декабря 2022 года 1.59 0,02

Посгупило на Авансовый оrcт в национальной валюте с
Авансового счёта в долларах США

Поступило на Авансовый счет в национальной валюте с
процентного счёта в долларах США

Возврат ошибочных платежей

119,006,095.06

2,4о2,753.17

88,7о2.32

1,353,761.48

27,997.59

1,0,11.10

Общее изменение показателя за период 121,497,550.55 1,382,770.17

Минус платеIш G Авансового счета

Платежи по категории "Строительство"

Платежи по категории "Оборудование и товары"

Платежи по категори и " Консул ьтационные услlуги"

Платежи по категории "Управление программами и

инсгиryциальное укрепление"

ошибочные платежи

Переч ислено на счет l-|ентрального казначейства
Министерства Финансов КР

(97,312,005.94)

(1,726,342.48)

(8,368,766.36)

(11,598,981.59)

(88,702.32)

{2,4о2,753.17)

(1"l06,192.83)

(19,484.68)

(95,547.59)

(132,536.9,1)

(1,010.59)

(27,997.59)

Общее изменение показателя за период (12{,497,551.86) (1,382,770.,l9)

Исходящее сальдо на 31 декабря 2023 года

Исполнительный дирекгор АРИС

Финансовый менеджер АРИС

0.28

Наспеков М.!.

Сталбек улуу Бакrыбек

в.якоБс-&удит
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проеп <программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>

сЬглашенйе о финансировании (Заем N9 з854-КGz (GOL), Грант N9 0676-KGz (SF)

Пйlс <tГотоВнЬь НарLнСкой пфграмМьD) в рамвх Фонда поддерХ(ки многооекТоралtьной деягельноGти (f[ействие 2)r

Gоглашение о финансировании (Суб,Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, пооеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео секmора по кассовому
меmоОу учёmа за еоО, закончuвчtuйся 31 dекабря 2023 еоdа

ОТЧЕТ ПО АВАНСОВОМУ СЧЕТУ АРИС В ДОЛЛАРЖ США (ГРАНТ)

за год, закончивlцийся 31 декабря 2023 года

Банк депозитарий

Ng счета

оАо "РСК Банк"

м 1299003250033115

Прим. Доллар СЦА

Входящее Gальдо на 3'l декабря2022тода 3,637,571.,1,1

Выплаты АБР на авансовый счет

Первоначальный депозит 1,232,000.00

Общее изменение показателя за период 1,232,000.00

Минус платеIff с Авансового счета

конвертация дlя зачисления на двансовый счет в национальной валюте (1,353,761.50)

Общее изменение показателя за период (l,353,761.50)

Исходящее сальдо на 31 декабря 2023 года 3,5,15,809.61

Исполнительный дирекгор АРИС

Финансовый менеркер АРИС

Наспеков М.,Щ.

Сталбек улуу Бакгыбек

стр.12 из32
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проеп <Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в НарынскоЙ облаСти>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп кГотовность Нарынской программьD) в рамках Фонда поддержки многооекторальноЙ деягельНоGти Шейсгвие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля обшесmвенноео секпrора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, закончuвшuйся 37 0екабря 2023 еоOа
(в 0олларах США)

ОТЧЕТ ПО АВАНСОВОМУ СЧЕТУ АРИС В НАЦИОНАЛЬНОЙ ВАJIЮТЕ (ГРАНТ)

за год, закончивlлийся 31 декабря 2023 года

Банк депозитарий

М счета

оАо "РСК Банк"

Ns 1299003250033317

Прим. Кырrызский сом |[оллар США

Входяшее сальдо на 3l декабря2022rода 1.34 0.02

Поступило на Авансовый Gчет в национальной валюте с
Авансового счёта в долларах США

Поступило на Авансовый счет в национальной валюте с
процентного оlёта в долларах США

Возврат ошибочных платежей

1,19,006,096.83

6,921,89,1.9,t

90,581,27

1,353,761.50

80,655.93

,1,032.38

Общее изменение показателя за период 126,018,570.01 1,435,449.81

Минус платехм с Авансового счета

Платежи по категории "Строительство"

Платежи по категории "Оборудование и товары"

Платежи по категории "Консультацион н ые услуги"

Платежи по категории "Управление программами и

инстиryциальное укрепление"

ошибочные платежи

Перечислено на cl{ет l-|ентральноrо казначейGтва
Министерства Финансов КР

(97,312,005.95)

(1,726,342.48)

(8,368,766.37)

(,l1,598,982.92)

(90,581.27)

(6,921,891.9,1)

(1,106,192.83)

(19,484.68)

(95,547.59)

(,l32,536.97)

(1,031.82)

(80,655.93)

Общее изменение показателя за период (126,018,570.90) (1,435,449.82)

Исходящее с.rльдо на 31 декабря 2023 года 0,45 0.01

исполнительный

Финансовый

Наспеков М.,Щ.

Сталбек улуу Бапыбек

в.fiкOБс-дудит
Примечания на страницах с 17 по составляют неотъемлемую часть настоящей финансовой отчетносги
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Проеп <Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в НарынскоЙ области>l
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп <Готовность Нарынской проrраммы> в pаMlсаx Фонда поддержки многосекторалlьноЙ деяrельности (|]еЙствие 2Р
Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поОеоmовленнм в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля общесmвенноео секmора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, закончuвщuйся 31 0екабря 2023 еоOа

(в 0олларах США)

отчЕт по АвАнсовому счЕry дрпвиво в доллАрж сшА (суБ-грАнт)

за год, закончивlлийся 31 декабря 2023 года

Банк депозитарий

Ns счета

оАо "Айыл Банк"

м 1350,132080300778

Прим. Доллар США

Входящее сальдо на 31 декабря2022rода 105,543.08

Выплаты АБР на авансовый счет

Возмещение на основе SOE 89,030.47

Общее изменение показателя за период 89,030.47

Минус платеци G Авансового Gчета

Платежи по категории "Консультационные уGлуги "

Конвертация дJtя зачиfflения на Авансовый счет в национальной
валюте

Услуги банка

(19,368.,l7)

(88,757.29)

(94.48)

Общее изменение показателя за период (108,219.94)

Исходящее сальдо на 3l декабря 2023 года 86,353.61

3аместитель !иректора Шадманов А.Ж.

в.якOБс-еудит
Примечания на страницах с17 по составляют неотъемлемую часть настояцей финансовой отчетности
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проеп кпрограмма развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Соrлашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (GOL), Грант N9 0676,KGZ (SF)
Проеп кГотовность Нарынской проrраммьпl в рамках Фонда поддержки многосекторалtьной деягельности (|[ействие 2)>

Соглашение о финансировании (Gуб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовм оmчеmносmц пооеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео секIпора по кассовому
меmоOу учёmа за ео0, закончuвшu0ся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0олларах СШД)

ОТЧЕТ ПО АВАНСОВОМУ СЧЕry ДРПВИВО В НАЦИОНАJIЬНОЙ ВАЛЮТЕ (СУБ-ГРАНТ)

за год, закончивlлийся 3'| декабря 2023 года

Банк депозитарий

Ng счета

оАо "Айыл Банк"

N9 1350132080300374

Прим. Кыргызский сом Доллар США

Входящее Gальдо на 3l декабря2022rода 1.17 0.01

Посryпило на Авансовый счет в национальной
валюте с Авансового счёта в долларах США

7,797,266.51 88,757.29

Общее изменение показателя за период 7,797,2вв.51 88,757.29

Минус платех(и с Авансового счета

Платежи по категории "Консультационные услуги
по реализации Проепа; исследования, опрос и
проеffiирование; семинары; мобилизация
сообществ"

{7,797,267.48) (88,757.30)

Общее изменение показателя за период (7,797,267.48| (88,757.30)

Исходящее с:rльдо на 3'l декабря 2023 года 0.20

3аместитель !иреrгора Шадманов А.Ж.

в.fiкOБс-дудит
примечания на страницах с 1 7 по 26 сосгавляют неотъемлемую часть
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Проекг <<Программа развития Gельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Gоглашение о финансировании (3аем N9 385/t_KGz (CoL), грант N9 0676_KGz (SF)
Проеlс кГотовность НарЬнскоЙ проФаммьD) в рамках Фонда поддерх(ки мноrосекторальной деятельности (|[ействие 2)>

Соглащение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, пооеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо dля обшесmвенноео секrпора по кассовому
меmоОу учёmа за ео0, закончuвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа

0опларах СШД)

вЕдомость снятия срЕдств со счЕтд суБ-грднтд нд двднсовый счЕт

за год, закончившийся 31 декабря 2023 года

flaTa заявки ."}i*"
Дата

выплать!
Консультационн ые

уменьшение
первоначального

Возмещено на
Авансовый отклонение*

12.05,202з

28.о9.2о23 5

21.11.2023 б А

30.05.2024

13.10.2023

24.12,2о23

25,619.25

42,813,31

21,404,51 (804.47)

счет

25,617.12

42,813.31

20,600.04

2.1з

Итого за отчетный период 89,837.07 (804.47) 89,030.47 2.13

*высmавлено на возмещенuе u возмешено в заявке N95

3аместитель Шадманов А.Ж.

в.fiкOБс-дудит
@cтaвляютнeoтъeмлeмyючастЬнаcтoящeйфинанcoвoйoтчeтнoсти
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проеп <программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (GOL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проек <Готовность Нарынской прогрммьпl в рмrcх Фонда поддержки многосекторальной деятепьности (|[ействие 2[
Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поdеоmовленнм в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео секrпора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, закончuвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа

ПРИМЕЧАНИЯ К ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ

Примечание {. ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА

одной из целей Национальной стратегии развития Кыргызской Республики на 2018-2040 годы является
обеспечение населения чистой водой и санитарией. Государственная национальная программа - Стратегия

развития систем питьевого водоснабжения и водоотведения населенных пункгов (СРСПВВНП) на2О16-2026 ГОДЫ

направлена на достижение инклюзивного и надежного досryпа к безопасным и качественным услугам
водоснабжения и санитарии (ВСиВ). Государственная программа устанавливает стратегические и политические

рамки для развития инфраструкryры и услуг Всис и наращивания потенциала государственных ведомств,
агентств и операторов для создания устойчивой системы предоставления услуг ВСиС.

Проекг <Программа развития сельского водоснабжения и с€lнитарии в Нарынской областиD начал свою

деятельность в рамках Соглашения о 3айме Ns 3854-KGZ(COL) и Соглашения о Гранте Ne 0676- KGZ (SF),

заключенных между Кыргызской Республикой и Азиатским Банком Развития (АБр) 25 декабря 20'19 года.

Проекг <<Готовность НарынскоЙ программы> в paмK€lx Фонда поддержки многосекгоральной деятельности
fiiействие 2)> начал свою деятельность в рамк€ж Соглашения о Суб-Гранте Ns 0783- KGZ, заключенногО меlцу
Кыргызской Республикой и Дзиатским Банком Развития (ДБР) 15 декабря 2020 года.

Оба проекга направлены на реализацию Программы развития сельского водоснабжения и санитарии. Щелью
программы является поддержка реализации срспввнп посредством инклюзивного и надежного досryпа к

бёзопасному водоснабжению и улучшенной санитарии рля сельских населенных пунктов в Нарынской области.

основным направлением деятельности дБР является кредитование, ориентированное на ре3ультат (КОР), в

поддержку правительственной проrраммы.

программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области направлена на поддержку

строительства и восстановление инфраструкryры, а также укрепления потенциала Агентства ра3вития и

инr"сrиро"ания сообществ, реализующего Программу и улучшения устойчивого управления услугами ВСиВ.

Программные мероприятия включают;

Часть l: Расчlирение инфраструlстуры водоснабжения и санитарии и пилотирование санитарных решений,
включающие следующее: безопаЬньiе иGточники воды, системы хранения воды, системы очистки и дезинфекции;

распределительные сети для целевой группы населения приблизительно в 64 000 человек; учитывающие
гендерные аспекты системы безопасного водоснабжения и санитарии в отдельных сельских детских сад€ж, школ€lх

и медицинских учрещцениях; а также пилотирование несетевых Glнитарных решений.

часть 2: Укрепление институционального потенциала длtя повыlления устойчивости в секторе сельского
водоснабжёния и санитарии, включающие следующее: создание и укрепление с участием не менее 20% женщин

" 
оdщ"" объеме субъеrсоi по водоснабжению и коммунальным услугам (свкЦ к2О25 годУ и 40% участИя женшиН

в,ренингах и публичных консультациях по вопросам, относящимся к Свку; проведение обучения по финансовому
менеджменry для дальнейшего совершенствования процессов и процедур внутреннего контроля для
реализующего агентства Программы и Свку; принятие и применение руководства по закупкам и многолетнего

плана действий по закупкам; а также разработка и внедрение системы мониторинга и оценки для улучшения
знаний в отношении инвентаризации активов и управления данными,

программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области ("программа кор,)

"Ёд"Ьr"" 
первой программой КоР в КыргызскоЙ Республике, Правительство Кыргызской Республики 3апросило

субгрант на'второе мероприятие для поддержки развития потенци€ла, эффешивной реализации и мониторинга

Программы КОР, а также проверки достижения результатов.

В соответстВии с СоглаШениеМ о 3айме Ne 3854-KGZ(COL) И Соглашением о Гранте Ns 0676- KGz (SF) средства

финансирования по категориям расходов распределены следуюlцим образом:

сшА ДоляNg Компоненты

1 Строительство

2 Оборудование итовары

3 Консультационныеусгlуги

4 Управление программами и инстиryциальное укрепление

5 Непредвиденныерасходы

6 Процент, начисляемый в ходе строительсгва

26,з94,942.00 80.23%

458,380.00 1.39%

1,527,960.00 4.64Yо

1,694,806.00 5,15%

2,089,494.00 6.з5%

734,418.00 2.23%

32,900,000.00 100%Итоrо

сгр. 17 из 32
в.якOБс-дудит

h 0олларах СшА)



Проеп кПрограмма развития сельGкого водоснабжения и санитарии в НарынскоЙ области>
соглашение о финансировании (3аем Ns 3854-KGz (CoL), грант N9 0676-KGz (SF)
проеп <Готовность Нарынской прогрммьul в рамках Фонда поддержки многосекторitпьной деягепьности (||еЙствие 2Р
Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поdеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля обшесmвенноео сеюпора по кассовому
меmоdу учёmа за ео0, закончuвщuOся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0олларах США)

Информация о финансировании в разрезе источников финансирования представлена следующим образом:

Ng Компоненты

1

2

3

4

5

6

Строительство

Оборудование и товары

Консультационные усJlуги

Управление программами и
институциальное укрепление
Непредвиденные расходы
Процент, начисляемый в
ходе строительства

21,9ов,212.о0 79.95% 4,488,730.00 81.61% 26,394,942.00 80.23%

380,000.00 1,39% 78,380.00 1,43% 458,380.00 1.39%

1,273,300.00 4.65% 254,660.00 4,63% 1,527,960.00 4.в4%

1,404,966.00 5.13% 289,840.00 5.27% 1,694,806.00 5.15%

1,70'1,104.00 6,21о/о 388,390,00 7.обо/о 2,089,494.00 6.35%

734,418.00 2.68о/о 0.00 0.00% 734,418.00 2.23%

Итого 27,400,000.00 100% 5,500,000.00 l00% 32,900,000.00 100%

,Щоля в % 16.72о/о 100.00%

Информация об объеме финансирования АБР за счет займа и гранта представлена следуюшим образом:

Общий объем % финансирования
выплатам(ИПВ) Счмма Сумма финансированияАБР,1 ипв,|

2 ипв2
3 ипвз
4 ипв4
5 ипв5
6 ипвб
7 ипв7
8 ипв8

4,,1,10,000.00 4,110,000.00

1,370,000.00 1,370,000.00

274,000.00 274,000.00

4,521,000.00 4,52,1,000.00

685,000.00 685,000.00

685,000.00 685,000.00

685,000.00 685,000.00
,1,370,000.00 1,370,000.00

8,220,000.00

2,740,000.00

548,000.00

9,042,000.00

1,370,000.00

1,370,000.00

1,370,000.00

2,740,000.00

30.00%

10.00%

2.оо%

33.00%

5.00%

5.00%

5.00%

10.00%

13,700,000.00 13,700,000.00 27,400,000.00 100.00%

В соответствии с соглашением о Суб-Гранте Ns 0783- KGZ сумма суб-гранта составляет 2,500,000.00 долларов
СШД. СредСтва rранта финансируется 'l00% за счеТ средстВ АБР пО категориИ <Консультационные услугиD.

Gтаryс Проепа

дгентство развития и инвестирования сообществ (АРИС) является Реализуюtцим Агентством Проепа.

Фаrгический и юридический адресАрис - Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Боконбаева102,

,щепартамент развития питьевого водоснабжения и водоотведения при Государственном_агентстве архитекryры,

строительства и жилиlцно-коммунального хозяйства при Кабинете Министров Кыргызской Республики (дрпвиво)

"bicrynaeT 
в качестве Исполнительного дгентства и отвечает за общий мониторинг результатов Программы.

Факгический и юридический адрес!РпвивО - Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Манаса 28.

примечание2. основыподготовкиФинАнсовоЙотчЕтности

Методологическая оGнова для составления финансовой отчётноGти

методологической основой для составления финансовой отчетности Проекга общего назначения являются

мецдународные стандарты финансовой отчетности общественного секгора по кассовому методу учета
(мсФоос), в части специальных отчетов - Правила дзиатского Банка Развития.

кассовый метод бухгалтерскоrо учета признает операции и события только тогда, когда наличные денежные
средства (включая денежные эквиваленты) получены или выплачены субъепом.

учетная политика применялась последовательно в течение всего периода.

Непрерывность функционирования

В соответствии с соглашением о 3айме N9 3854-KGZ(COL) предполагается, что Проект будет заверщен к

31 декабря 2О27 гола.,Щата закрытия займа и гранта определена 30 июня 2028года-

В соответствии с соглашением о Суб-Гранте Ns 0783- КGZдата закрытия Суб-гранта определена 30 июня 2О27 rода-

сгр. 18 из 32 в.якOБс-&удит
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Проеп <Программа развития GельGкого водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
проеlс кготовность Нарынской программьпl в рамках Фонда поддержки многооекторапьной деяrепьности (||ействие 2Р
Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля общесmве,]ноео сеюпора по кассовому
меmоОу учёmа за ео0, закончuвшuйся 37 dекабря 2023 еоOа
(в 0олларах США)

Состав финансовой отчетности
в соответствии с требованиями МСФООС по кассовому методу представляется финансовая отчетность общего
назначения. Кроме того, Гlроект в соответствии со Справочником для заёмulиков по финансовому управлению и

руководству инвестиционными проектами, финансируемыми Азиатским Банком Развития, составляет
специальные финансовые отчеты. На основании вышеизложенного, Проекгом представлена финансовая
отчетность в следующем составе:

Фuнансовая оmчеmносmь общеео назначенuя
. Отчетоденежных посryплениях и платежах;
. Отчетоб исполнении бюджета

Спе цu ал ьн ая фu н ансовая оmчеmносmь
. Отчеты по Авансовым Фlетам;
. Ведомость снятия средств

Прuмечанuя к фuнансовой оmчеmносmu, включающче учеmную полumuку.

отчетным периодом являлся календарный год. Каждая сушественная статья в финансовой отчетности РаСкРыта
и предсгавлена отдельно, несушественные статьи сгруппированы.

Валюта отчетности. Операции в иностранной валюте.
национальной валютой в Кыргызской Республике является кыргызский сом. ,щанная отчетность представляется в

долларах СШд, так как валютой проектных доl(ументов является доллар США. соответственно все валюты,
отличные от доллара СШД, используемые при платежах, являются иностранными.

!ля пересчета операций, проведенных в иностранных валютах в валюту отчетности, исполь3Уется кУрс

конвертации доллара США (далее - обменный курс).

,щенежные посryпления и платежи, возникающие в рфультате операций в иностранной валюте, отражаются в

валюте отчетности пугем применения к сумме в иностранной валюте обменного курса ме}qцу огtетной и

иностранной валютами на даry посryплений и платежей.

таким образом платежи, проrcведенные со авансового счета Проепа для финансирования расходов в

национальной валюте, отракаются в валюте отчетности по курсУ фапической конвертации долларов США в

национальную валюry в обслуживающем банке. остатки средств авансового счета в национальной валюте на

конец отчетного периода оцениваются в валюте отчетности по lrypcy факгической конвертации валют.

Софинано,tрование Правлтельсгва Ьtръtзской Реоlублики оGуществляется в национальной валюте. Сефинансирование

Правительства Кыргызской Республики отражается в валюте отчетности по курсу соответствующему фаtтической
конвертации валют на даry, наиболее приближенную кдате посryпления со- финансирования.
операции по тендерным и процентным счетам в иностранной валюте признаются в валюте отчетности по курсу

факгической конвертации валют на даry, наиболее приближенную к дате операции. Курсовая разница,
возникаюшая при представлении в финансовой огtетности денежных статей по курсам, отличным от тех, по

которым они признаны в текущем периоде, признается в качестве дохода или расхода от курсовой ра3ницы в

период ее возникновения.

.E[енеltкные Gредства
К денежным средствам относятся средства в финансово-кредитных учре)q4ениях на Авансовых счетах, счете со-

финансирования Правительства Кр, а также на процентных и тендерных счетах.

f[ебиторская задолженность
!ебиторская задолженность раскрывается в примечаниях к финансовой оFlетности по первоначальной стоимости.

обязательства
обязательства раскрываются в примечаниях к финансовоЙ отчетности по фаtсгической стоимостИ иХ

возникновения за вычетом произведенных выплат, в соответствии G суммами денежных средств, уплата которых

ожидается при нормальном ведении дел.

основные средства и нематериальные активы
к основным средствам и нематериальным активам Проекг относит активы сроком службы более одного года, не

предназначенные для перепродажи и используемые для осуществления деятельности, предусмотренной

iойrле""ями о финанс"ровi""". основные средства и нематериальные активы, приобретаемые для целей

реализации Проекта, при первоначальном признании оцениваются по стоимости приобретения и отражаются в

Ьо"r""" Ь""*Ьдо". Дмортизация на основные средства и нематериальные активы, закупленные для целей

реализации Проепа, не начисляется.

налогообложение
в соответствии с требованиями Налогового Кодекса Кыргызской Республики на Проекг (как на источник выплаты

доходов) возлагается обязанность исчислять, удерживать и перечислять налоги в бюджет с доходов, выплаченных

" "др"с 
Ьубъеrсов, включая доходы, выплаченные в адрес иностранной организации, не связанной с постоянным

учЁёх(ценiем в Кыргызской Республике, полученные от Проекга за выполненные работы или ока3анные услуги.

Финансирование
в качестве финансирования Проеп признает полученную часть финансирования от доноров.
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проеп (проrрамма развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>

сЬглащенйе о бинаiсировании (Заем N9 з854-КGz (COL), Грант tФ 0676-KGz (SF)

пфй оготовнЬь НарLrнской программьш в рамках Фонда поддержки многосекторальной деягельности ([|ействие 2Р
Соглачrение о финансировании (Gуб,Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, поdеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо 0ля обшесmвенноео сенrпора по кассовому
меmоОу учёmа за еоО, закончuвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа

Прочие посryпления
В качестве прочиХ посryплениЙ ПроеП пршнаеТ выручкУ от продаки тендерных доlryментов и процентный доход,
начисленныЙ обслlуживаюшим банком на остатки средсгв по снетам Проеша.

Расходы Проепа
приобретение товаров, работ и усгtуг в рамках Проекга осуч{есгвляется в соответствии с правилами Азиатскоrо

Банка Развития.

Примечание3. ДЕНЕЖНЫЕСРЕДСТВА
В целях реализации Программы дРИС были открыты счета в оАо (РсК Баню> в доллар€lх сША и национальноЙ

валюте для получения фЙнансирования от дБР и осуществления платежей по Проекry,

дрпвивО дlя получения финансирования от АБР и осуществления платежей по Проепу были открыты счета в

оАо <Айыл Банкlr в долларах США и национальной валюте.

Информация об остатках денежных средств на отчетную даry представлена следуючlим образом:

31 декабря 2023 31 декабря 2022
КыргызскиЙ 

Доллар СШД КыргызскиЙ 
Доллар GШАнаименование статьи

Авансовый нет займа АБР 3854_KGZ (в долларах CtlIA)

Авансовый счет займа АБр 3854_KGZ (в национальной
валюте)
Авансовый нет гранта АБР 067GKGZ (в долларах CIIH)

Авансовый счет гранта АБр 0676-KGZ (в национальной
валюте)
Процентный счет АРИС (в долларах США)

Процентный c"leT АРИС (в национальной валюте)

Авансовый c.reT Суб-гранта АБР 0783-KGZ
(в долларах США)
Авансовый счет Суб-гранта АБР 0783-KGZ
(в национальной валюте)

Процентный счет !РПВИВО (в долларах США)

- 3,515,807.81

0.28

_ 3,515,809.6,|

0.45 0.01

- 3,637,569.29

,1.59 0.02

- 3,637,571.11

1.34 0.02

- 108,653.52
96.40 1.14

_ 105,543.08

266,90

0.20

2.76

129,736.u
3.02

86,353.61

1,640.18
0.03

1.17

900.57

0.01

2,221.52
10.82счет flРПВИВО (в национальной вал

Итого денежные GредGтва 270.59 7,249,350.61 1,001.07 7,491,570.53

,Щенежные средства с двансового счета в долларах США конвертировались в национальную валюry по

коммерческому курсу обслуживающего Банка и'iачислялись на Авансовый счет Проепа в национальной валюте,

Информация о снятии денежных средств АРИС с Авансового счета займа в долларах США и посryплении на

двjнiовый счет займа в национальной валюте приведена в таблице:

эквивалент вНаименование операции

Конвертация с Авансового счета в долларах США

3ачислено на Авансовый о;ет в национальной валюте 1,353,76,1.48 ,1 19,006,095.06

информация о снятии денежных средств дрис с двансового счета гранта в долларах Сшд и поступлении на

дванiовый счет гранта в националЬной валюте приведена в таблице:

Наименование операции
А

эквивалент в Кыргызский сом Доллар США

Конвертация с Авансового Ф]ета в долларах США 1,353,76,1.50

3ачислено на Авансовый нет в национ€льной валюте 1,з53,761.50 ,1 19,006,096.83

информация о снятии денежных средсгв дрпвиво с двансового счета гранта в долларах Сшд и посryплении на

дванiовый счет гранта в национальной валюте приведена в таблице:

Конвертация с Авансового счета в долларах США 99l

3ачислено на Авансовый нет в национzльной валюте 7,797,266.51
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проеп кпрограмма развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>
Соrлашение о финансировании (3аем М З854-КGZ (COL), Грант Ne 0676-KGZ (SF)
Проеп <Готовносгь Нарынской программьD) в paмt€x Фонда пqддержки многосектор€lльной деятельности (||ейсrвие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783,KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо dля обшесmвенноео секIпора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, законччвлuuйся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0олларах США)

одо (рСК Бано и ОДО <Айыл Бано начисляют проценты на денежные средства, размещенные на авансовых
счетах Проепа. Начисгlенные проценты отражены в составе прочихдоходов.

В отчетном периоде на основании письма Министерства финансов КР начисленные проценты в сумме 108,653.52

доллара СШД были возвращены АРИС на счет l_|ентрального казначеЙства Министерства Финансов КР, прем
зачисления с процентных счетов на авансовые счета Проекга, с последуюlцим перечислением в казначейство. В
том числе: с авансового счета займа в сумме 27,997.59 долларов США и с авансового g{eTa гранта в сумме
80,655.93 долларов США.

Проценты, начисленные на проектные счета ДРПВИВО в сумме 2,679.79 доллара США были возвращены на счет
l_{ентрального казначейства Министерства Финансов КР непосредственно с процентных счетов ДРПВИВО.

Примечание4, ФИНАНСИРОВАНИЕАБР

Финансирование ДБР в адрес АРИС в отчетном периоде осуществлялось пугем пополнения первонаЧалЬного

депозита по счеry 3айма и Гранта. Сумма первоначального депозита была 3ачислена на Авансовый счет 3айма и

Гранта. .Щанными счетами управляет непосредственно АРИС.

Финансирование ДБР по 3айму за отчетный период и нарастающим итогом представлено следующим образом:

Первоначшьный всего
депозитflaTa заявки Ns заявки ![ата выплаты

Первоначальный депозит:
14.08.2023

23,10.2023

0006

0007

845,000.00

387,000.00

845,000.00

387,000.00

Итого
,1,232,000.00 1,232,000.00

Всего финансирование с начала

Сверка полученного финансирования по 3айму АБР приведена в таблице:

3а 2023 Нарастаюlцим
итогом

1. Средства, предоставленные по 3айму АБР
Первоначальный депозит
Ликвидация/ пополнение

Возмещение
2. Средства, полученные Проепом по 3айму АБР

1,232,000.00
1,232,000.00

l,232,000.00
1,232,000.00

5,237,000.00
3,827,000.00
1,000,000.00

4,t0,000.00
5,237,000.00
3,827,000.00
1,000,000.00

410,000.00

Первоначальный депозит
Ликвидация/ пополнение
Возмещение

Финансирование дБР по Гранry за отчетный период и нарастаюlлим итогом представлено следующим образом:

f]aTa заявки Ng заявки f|aTa выплаты Первонаочальный Всего

Первоначальный депозит:
14.08.2023

23.1о.2023

0007

0008

845,000.00

387,000.00

845,000.00

387,000.00

Итого 1,232,000.00 1,232,000.00

Всего финансирование G начала
деятельности Проепа

3,441,794,42 5,237,000.00

Сверка полученного финансирования по гранry ДБР приведена в таблице:

,t. Средства, предоставленные по Гранry АБР
Первоначальный депозит

Ликвидация/ пополнение

Возмещение

1,232,000.00

1,232,000.00

5,237,000.00

3,441,794.42

1,385,205.58

410,000.00
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проеrс <Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в НарынскоЙ области>
Соглащение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп <Готовность Нарынской проrраммьD) в paмl€x Фонда пqддержки многосекторальноЙ деягепьности (||еЙствие 2)>

Соrлашение о финансировании (Gуб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовм оmчеmносmь, поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля общесmвенноео сешпора по кассовому
меmоOу учёmа за ео0, законччвцluйся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0оллараl< США)

3а2023 Нарастающим
итогом

2. Средства, полученные Проектом по Гранry АБР
Первоначальный депозит

Ликвидация/ пополнение

Возмещение

1,232,000.00

1,232,000.00

5,237,000.00

3,441,794.42

1,385,205.58

410,000.00

3. Разница между позпциями1 и2

Финансирование АБР в адрес ДРПВИВО в отчетном периоде осуществлялось пугем возмещения расходов на
Авансовый счет Суб-Гранта. ,Щанными счетом управляет непосредственно,ЩРПВИВО.

Финансирование АБР по Суб-Гранry за отчетный период и нарастающим итогом представлено следующим
образом:

f]aTa заявки Ng заявки Дата
выплаты *Ж;l'rЧ?,"ТillТ ПеРВОНаЧаЛ_ЬНЫй не возмещено

услуги O"nln'
Возмещения:

12.05.2023

28.09.2023

21.11.2023

30.05.2024

13.10.2023

24.12.2о23

25,619.25

42,813.3,1

21,404.51 (804.47)

4

5

бА

(2.13) 25,617.12

42,813.з1

20,600.04

Итого

Всего финансирование с начала
деятельности Проекга

89,837.07

225,385.02

(804,47)

119,195.53

(2.13)

(2.13)

89,030.47

зц,578.42

Сверка полученного финансирования по Суб-гранry АБР приведена в таблице:

За2023 Нарастающим

,l. Средства, предоGтавленные по Суб-Гранту АБР

Первоначальный депозит

Прямые платежи

Возмещение

2. Gредства, полученные Проепом по Gуб,Гранry АБР
Первоначальный депозит

Прямые платежи

Возмещение

89,030.47

89,030.47

89,030.47

89,030.47

зц,578.42
120,000.00

111,з2о.25

113,258.17

зц,578.42
120,000.00

111,32о.25

11з,258.17

3. Разница между позициямп1 и2

Примечание5. ФИНАНСИРОВАНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВАКР

Финансирование доли Правительства Кыргызской Республики предусматривает предоставление финансирования
на уплаry налоговых обязательств, взимаемых на территории Кыргызской Республики.

суммы финансирования, выделенные Проекry Правительством Кыргызской Республики, поступают на

рёгиональный банковский счет Казначейства, с которого, после представления Проепу ра3решения на оплаry

расходов, производятся соответствующие платежи от лица Проекга.

в отчетном периоде Правительством Кыргызской Республики встречное финансирование денежными средствами
было предоставлено в сумме 34,245,380.03 сом, что эквивалентно 389,329.54 долларов США, в том числе:

. дриС - в сумме 33,о00,000 сом, что эквивалентно 375,090.38 долларов СШД:

. дрпвивО - в сумме 1,245,38о.03 сом, что эквивалентно ,14,239.16 долларов США.

Примечание6. рдсходы,оплдчЕнныЕдвднGомиоБяздтЕльствд
Расходы, оплаченные авансом, по Gостоянию на 31 декабря2о2З и2о22 гг. представлены следуюшим образом:
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Проеп кПрограмма развития сельского водоснабжения и санитарии в НарынскоЙ области>
Соrлашение о финансировании (3аем N9 38И-KGZ (GOL), Грант Ns 0676-KGZ (SF)
проеп <Готовность Нарынской программьп> в рамках Фонда поддержки многооекторалtьноЙ деягельности ШеЙствие 2)>

Соглашение о финансировании (Gуб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmь, поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля обшесmвенноео сеюпора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, закончuвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0олларах США)

наименование
контрагента

Категория расходов Харапер выплат 31 декабря 2023 31 декабря 2022

!ебиторская
задолженность
сотрудников АРИС

Авансовые выплаты в
Социальный фонд КР

Управление программами
и инстиryциальное
укрепление
Управление программами
и инстиryциальное
укрепление

Командировочные
расходы

Социальные
отчисления за Gчет
Арис

63.00

59.38

Итого 122,38

в mом ччсле профuнансuровано

за счеm займа дБр
за счеm Гранmа АБР
за счеm Пкр

31.50

31.50

59.38

Обязательства Проекга по состоянию на 31 декабря2023и2022 гг. представлены следуюlлим образом:

наименование
контDагента Категория расходов Харапер расходов 31 декабря 2023 31 декабря 2022

оАо
"Жумгасуукурулуш"

оАо
'}Кумгасуукурулуш"

ОАО "Юг-СтройсервиС'

осоо "ЭJ(АРАС-5"

осоо "максат
Инжиниринl''

отlислlения в
социальный фонд

Строительство

Строительство

Строительство

Строительство

Управление программами
и инсгиryциальное
укрепление

Управление программами
и инсгитуциальное
укрепление

обязательства по
оплате
выполненных работ
Гарантийные
удержания
Гарантийные
удержания
Гарантийные
удержания
обязательства по
оплате
выполненных работ
обязательства по

уплате социальных
отчислlений за счет
работодателя

6,116.96

74,7о7.29

8,489.38

49,523.15

818.26

2,886.07

Итого 139,655.04 2,886.07

в mом чuсле поOлежum фuнансuрованuю
за счеm 3айма АБР
за счеm Гранmа АБР
за счеm Пкр

66,769.04

66,769.04

6,116.96 2,886.07

Примечание7. ОСНОВНЫЕСРЕДСТВА

Информация по основным средствам, приобретенным АРИС дlя целеЙ управления Проепом, по оостоянию на

отчетную дату представлена следуюtцим образом :

1"Д1'.:]:!::! обис"ая мебель Транспортные Итого
оборудование --"-""""---"- средства

На 31 декабря2022rода
,l9,996.30 26,415.29На 31 декабря ZOZZ года ]у,vvо.сч о,+ lo.vv - ,",-,,,,"6,418.99

Посryпления 44,035.38 44,035.38

На 31 декабря 2023 года ,l9,996.30 6,4{8.99 44,035.38 70,450.67

Примечание8. РАСХОДЫИБЮДЖЕТПРОЕКТА

В oTteTHoM периоде Проеп руководствовался бюджетом Проепа, который был согласован с Министерсгвом

финансов КР,
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Проеп <Программа развития сельGкого водоснабжения и санитарии в Нарынской области>

сЬrлашенйе о финаiсировании (Заем Ng з854_кGz (COL), Грант N9 0676-KGz (SF)

Проеп <Готовность НарЬнскоЙ программьпl в pаMtсаx Фонда пqддержки многосекторilльной деягепьности (||ейсrвие 2)>

Соглацlение о финансировании (Суб,Грант 0783-KGZ)

Фuнансовм оmчеmносmь, поdеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МсФо Оля обшесmвенноео секmора по кассовому
меmоОу учёmа за еоО, закончuвшuйся 31 dекабря 2023 еоdа

Информация о бюджете приведена в таблице:
Бюдt<етные данные

Проерамма развumuя сельскоео воdо,
снабженuя u санumарuч в НарьlнскоЙ
офрсmч 3аем 38il_KGZ u Гранm 06ТФКGZ

Строительство

Оборудование и товары

Консультационные услуги
Управление программами и институциальное
укрепление

Гоmовносmь HapblHcKoй проераммьt
Гранm 0783-KGZ

Консультационные ушуги
Непредвиденные расходы

Категории по Проекгу АБР заём

1,232,000.00 1,232,000.00 301,820.00 2,765,820.00

52,900.00 52,900.00

25,280.00 25,280.00

,l35,600.00 5,000.00 ,140,600.00

Итого 1,232,000.00 1,367,600.00 385,000.00 2,984,600.00

Сводная информация об
приведена в таблице:

источниках и использовании средств за отчетный период и нарастающим итогам

Фап Бюм9J _ (Jrклонение-

отчетныи Нарастающим отчетный Нарастающим отчетный Нарастающим

Остаток денежных средств
на нач€lло отчетного периода

7,49l,570.5з

!енежньrc посmупленчя

в mом чuсле

3аем Азиатского Банка
Развития 3854_KGZ:

1,232,о0о.о0 5,237,000,00 1,232,000.00 5,237,000.00

Первоначальный депозит 1,2з2,000.00 4,827,000.00

платежи на основе soE 410,000.00

Грант Азиатского Банка
Развития 0676-KGZ:

1,232,оOо.о0 5,2з7,000.00 1,232,000.00 5,312,000.00 (75,000.00)

Первоначальный депозит 1,232,000.00 4,827,000,00

платежи на основе soE 4,10,000.00

Грант Азиатского Банка
Развития 0783-KGZ:

89,0з0.47 344,578.42 1 35,600.00 271,200.00 (46,569.5з) 73,378.42

Первоначальный депозит 120,000.00

Прямые платежи 111,32о.25

платежи на основе soE 89,030.47 113,258.17

СредGтва Правительства КР: з89,329.54 480,609.87 з85,000.00 952,200.00 4,з29.54 (471,590.13)

1з2,101.73 308,871.з5 132,101 .73 308,871.35Прочие доходы:

Доходы п0 процентным счетам 132,1о1.7з 308,871.35

Итого денежные поступления
за отчетный период

3,о74,461.74 11,608,059.64 2,984,600.00 11,772,40о,оо 89,861.74 (164,340.з6)

MuHyc

Вьплаmьt покаmееорuям
расхоOов:

АРИС - Gтроительство 2,515,611.28 2,5,15,61 1 ,28 2,765,820.о0 7,544,82о.оо (250,208.72) (5,0л,208.72)

ипв 1 2,515,61 1 .28 2,515,6,1 
,| .28

В mом ччсле:

3а счеm среdсmв займа ДБР 1,106,192,83 1,106,192.8з 1,2з2,000,00 з,827,000.00 (125,807.17) (2,720,807.17)

3а счеm среOсmв еранmа АБР 1,106,192.8з 1,106,192.8з 1,2з2,000.00 з,402,000.00 (125,807.17) (2,295,807.17)

зOз,225,62 з01,820.00 з15,820.00 1,405,62 (12,594.38)
3а счеm Правumельсmва КР зOз,225.62
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проеп (Программа развития сельGкого водоснабжения и Gанитарии в Нарынской области>
Соглашение о финансировании (3аем Ng 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп <Готовность Нарынской программьu> в рамках Фонда поддержки мноrосекторальноЙ деятельности (|]еЙствие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовм оmчеmносmц поOеоmовленная в сооmвеmсmвuч с МСФО 0ля обшесmвенноео семпора по кассовому
меmоdу учёmа за еоО, закончuвчtuйся 31 0екабря 2023 еоOа
(в 0оллара< США)

Нарастающим Отчетный Нарастаюlцимпериод итогом период итогом

АРИС - Оборудование и
товары 44,035.38 70,450.67 20,000.00 44,035.з8 50,450.67

ипв 6 44,035.38 70,450.67

В mом ччсле:

3а счеm среасmв займа АБР 19,484,68 31,992.02 19,484.68 31,992.02

3а счеm среdсmв еранmа АБР 19,484.68 31,992.02 20,000,00 19,484.68 11,992,02

За счеm Правumельсmва КР 5,066,02 6,466.6з 5,066.02 6,466,6з

АРИС -Консультационные
услуги

220,166.45 716,827.86 52,900.00 3,301,100.00 1 67,266.45 (2,584,272.14|

ипв2 18,846.85

ипв 3 8о,з28,77 512,908,62

ипв 5 39,466.20 84,440.20

ипв 6
,t00,371 .48 ,l00,632.19

В mом ччсле:

3а счеm среOсmв займа АБР 95,547.59 319,02з.49 1,175,000.00 95,547,59 (205,976,51)

3а счеm среOсmв еранmа АБР 95,547.59 319,023,49 1,655,000.00 95,547.59 (685,976.51)

3а счеm Правumельсmва КР 29,071.27 78,780.88 52,900,00 471,100.00 (2з,828.7з) (116,319,12)

АРИС -Управление
проrраммами и
институциальное укрепление

302,801.35 600,676.93 25,280.00 625,280.00 277,521,з5 (24,603.07)

ипв 6 290,529.26 294,43,1.59

ипв7 293,97з,25

ипв 8 12,272.09 12,272.09

В mом ччсле:

3а счеm среdсmв займа ДБР 1з2,536.91 263,950.91 2з5,000.00 132,536.91 28,950.91

3а счеm среOсmв еранmа АБР 1з2,5з6,97 263,949.15 2з5,000,00 132,536,97 28,949.15

За счеm Правumельсmва КР з7,727.47 72,776.87 25,280.00 155,280,00 12,447.47 (82,50з.13)

АРИС - Прочие расходы ,l08,869.45 174,674.01 108,869.45 174,674.01

3а счет Правительсгва КР 108,869.45 174,674.01 65,804.56

ДРПВиВО -
Консультационные уGлуги

l22,364.63 277,501.50 140,600,00 281,200.00 (l8,235.37) (3,698.50)

3а счет средсгв суб - гранта
АБр 108,125.47 258,1 00.3з 135,600,00 271,200.00 (27,474.53) (13,099.67)

3а счет Правительсгва КР ,l4,239.,16 19,401.17 5,000.00 10,000.00 9,239.16 9,401.17

fl РПВиВО -Прочие расходы 2,834.19 2,900.95 2,834.19 2,900.95

3а счет средсrв займа АБР 94.48 124.4в 30.00

3а счет Правительства КР 2,739,71 2,776,47 36.76

Итого выплаты по Проепу 3,316,682.73 4,з58,643.20 2,984,600.00 11,772,400.00 332,082.7 з (7,41 3,756.80)

Влияние валютного курса 1.о7 (65.83)

Исходящий остаток
денежных средств на конец
отчетного периода

7,249,з50,61

* -Экономtlя, + перерасхо0

Примечание9. опЕрАциимE)кдусвязАннымисторонАми
ведущий управленческий персонал дрис включает Исполнительного директора, финансового менеджера и

*ооЁд"rаrЬрЬ Проепа. ,ЩеЬтельность Исполнительного дирекгора и финансового менедкера Арис
распространяется на все проекты, реалrcуемые Арис. 3атраты на выплаry во3награщдения исполнительного

руководства оплачиваются за счет средств Проекrа в долевом соотношении, которое определяется на основе

бинансирования, приходяшегося на Гiроеm, к общему объему финансирования всех проектов, реали3уемых Арис
в отчетном периоде. !олевое соотношение определяется на кварт€lльной основе.
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проеш кпрограмма развития сельского водоснабlкения и санитарии в Нарынской области>
Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (COL), Грант N9 0676-KGZ (SF)
Проеп кГотовность Нарынской программьш в рамвх Фонда поддержки мноrосекторалrьной деягельноGти (f[ействие 2)>

Gоглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Фuнансовая оmчеmносmц пооеоmовленнм б сооmаеaпсrпвuч с МсФо Оля общесmвенноео секrпора по кассовому
меmоOу учёmа за еоd, законччвшuйся 31 0екабря 2023 еоOа

Ь 0олларах США)

вознаrрацдение координатора Проеmа АРИС финансируется за счет средсгв Проепа в полном Объеме.

Ведущий управленческий персонал ДРПВИВО включает финансового менед2кера Проепа.

Информация о выплатах в адрес Руководства Проека АРИС и в адрес Руководства Проекга ДРПВИВО
представлена следуюlцим образом :

3а2023 За2022

Арис
3аработная плата

Взносы в Социальный фонд
Прочие выплаты (командировочные расходьф

17,880.86

3,084.45

539.81

14,89,1.62

2,568.81

397,76

Итого 21,505.12 17,460.43

дрпвиво
3аработная плата

Взносы в Социальный фонд

8,577.65

1,479,64

10,645.97

1,787.72

Итого

исполнительный

Финансовый менеджер

3аместитель,Щиреrгора

l0,057.29 12,433.69

Наспеков М.,Щ.

Сталбек улуу Бакгыбек.

Шадманов А.Ж.
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ЗДКЛЮЧЕНИЕ НЕЗДВИСИМЫХ ДУДИТОРОВ ПО ЗАДАНИЮ, ОБЕGПЕЧИВАЮЩЕМУ УВЕРЕННОСТЬ

ДЕПДРТДМЕНТУ РДЗВИТИЯ ПИТЬЕВОГО ВОДОСНДБЖЕНИЯ И ВОДООТВЕДЕНИЯ ПРИ
ГОСУМРСТВЕННОМ АГЕНТСТВЕ АРХИТЕКТУРЫ, СТРОИТЕЛЬСТВА И

жил ищно-коммунАJlьного хозяиствА
ПРИ КДЁИНЕТЕ МИНИСТРОВ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

учрЕдитЕлям дгЕнтствд рдзвития и инвЕстировдния сооБlцЕств

Объем рабоm

Мы здо <В.Якобс-ДУдитD! выполнили задание по обеспечению разумной уверенности в соответствии

с Мея<дународными стандартами заданий, обеспечивающих уверенность, относительно соблюдения

бинансЫЬыi оЬязательств и использования средств Проекга <Программа развития Gельского водоснабжения и

йr"r"р"" в Нарынской области>>, действующего в рамках Соглашений о финансировании (3аем N9 3854-KGZ

(col), Грант Nэ bozo-Kcz (SF)) от 25 декабря 2019 года и Проепа <<Готовность Нарынской программыD в рамках
ьондi поддержки многосепоральной деятельности (!ействие 2)>, действующего в рамках Соглашения о

финj"сирЬЬЬнии (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2020 года, закпюченных между Кыргызской Республикой и

дa""r"*"" Банком Развития, отраженных в финансовой опtетности, состоящей из отчета о денежных

посryплениях и платежах за год, закончивчrийся 31 декабря2о23 года, опета об исполнении бюдхета, онетов
по двансовым счетам Проепа, ведомости снятия средств со счета Суб- гранта, а также краткого и3ложения

основных принципов учетной политики и прочих примечаний к данной финансовой отчетности 3а год,

закончившиЙся З'1 декабря 2023 года, в целью выражения мнения о том, соответствует ли предмет задания,

описанный ниже, во всех существенных аспектах критериям, представленным в Приложении'l.

Информацuя о преOмеmе заOанuя

Предметом задания является предоставление возможности аудитору выра3ить мнение в соответствии с |SAE 3000

ui"дЬ""" по'обеспечению уверенности, кроме аудита или _обзора исторической финансовой информации>

в отношении подтверщденийj представленных руководством в отчете о соответствии (см стр. 30):

О mвеm с mвенносm ь руковоOсm ва П роекm а

Руководство дгентства развития и инвестирования сообществ (далее Арис) и !епартамента ра3вития питьевого

водоснабжения и водоотведения (далее дрпвиво) несет ответственность за подготовку и достоверное
прБд.rч"д."ие финансовой отчетности и ее соответствие Меяqдународному стандарry финансовой отчётности

для общественного сектора <Финансовая отчетность по кассовому методу У!еТа1, а также требованиям

ёоrпаr"""" о займе г{е зЬs+-ксZ(соL), Соглашения о Гранте N9 0676- KGZ (SF), Соглашения о Суб-Гранте

N9 0783- KGZ и Правилам Азиатского Банка Развития.

руководство несет ответственность за поддержание достаточного уровня внутреннего контроля для

обеспечения того, чтобы финансовая отчетность не содержала существенных искажений, допущенных

вследствие мошенничест"" йп" ошибки. Руководство несет ответственность 3а использование средств Проекта

только на цели проекта, за соблюдение фйнансовых обязательств и за обеспечение эффективного внутреннего

контроля, в том числе над процессом закупок.

также Руководство несет ответственность за соблюдение процедур использования авансового счета в

соответсi"Ии Со СпраВочникоМ по расходоВанию кредИтных средсТв Азиатского банка развития; ведение

надлежач{ей подтверждающей документации для подтверщдения заявленных расходов в отчете о расходах,

указанных " ""до"о"rЙ 
Ь""*одоЫ 1S-ОГ1 и погашения авансов, предоставленных на авансовые счета Проекга,
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наша ответственность заключается в выражении мнения по предмеry 3адания, описанному выше, на основании

выполненных нами процедур. Мы выполнили наше задание в соответствии с Мец,дународным стандартом

заданий, обеспечивающих уверенность (МС3Оу) 3000 <3адания, обеспечивающие уверенность, отличные от

;ril;. и обзорной проверки' финансовой информации прошедших периодов), выпуlленным Советом по

ме}qцународным стандартам аудита и заданий, обеспечивающих уверенность. Этот стандарт требует от нас

планирования и проведения наших процедур таким образом, чтобы получить ра3умную уверенность в том, что

подтвер)qцения, представленные Руководством Проекга _в опете о соответствии во всех существенных

отношенияХ достоверны, средства контроля надлежащим образом органи3ованы и функционируют эффекгивно.

задание, обеспечивающее уверенность, включает проведение процедур, направленных на получение

доказательств, подтвер)qцаюших струкryру и операционную эффекгивность средств контроля. Выбор процедур

зависит от сркдения аудитора и включает оценку рисков того, что средсгва контроля не организованы

надлежащим образом и Йе функционируют эффекгивно. Наши процедуры включали тестирование операционной

эффекгивности тех средств контроля, которые мы сочли необходимыми для обеспечения разумной уверенности
в том, что угверщдения Руководства, заявленные в отчете о соответствии достигнуты. 3адание обеспечивающее

уверенность включает в себя оценку общего представления отчета о соответствии, надлежащего характера

заявленных в нем целей и пригодности критериев, представленных в Приложении 1,

в силу своего характера средства контроля, применяемые в Проепе моryт не предотвращать или не выявлять все

ошибки или пропуски 
" 

пьоцессе обработки операций или в предоставляемых результатах об этих операциях.

помимо этого, экстраполяция оценки эффекгивности на будущие периоды свя3ана с риском того, что средства

контроля в проекте могуг стать недостаточными или перестануг функционировать надlежащим обраэом.

Незавчсuмосmь ауOumора ч конmроль качесmва

Мы заявляем о том, что соблюдали требование независимости и другие этические требования Кодекса этики

прЪфЬ"""о""льных бцгапrеро", выпущенного Советом по мещдународным стандартам этики для бухгалтеров,

оь"оr"""оrо на фундаментальных принципах честности, объекгивности, профессиональной компетентности и

должной тщательности, конфиденциальности и профессионального поведения.

мы применяем Мехqцународные стандарты управления качеством и выполняем обязанности по внедрению и

no*"p*"""o собственной'системы контроля качеGтва в отношении заданий, обеспечивающих уверенносгь,
которая включает доlryментированные политики и процедуры, в том числе соблюдение этических требований,

профессиональных стандартов и иных законодательных и нормативных требований:

Опu санч е вы пол ненной рабоm bl

проведенные нами процедуры, обеспечивающие уверенность, включали, но не оrраничивались следуюlлим:

. Обзор действующих политик и процедур Азиатского Банка Развития;

. Изучение первичных документов, подтверхqцаюших расходы, понесенные в период реали3ации Проекга, и

проверка их Gоответствия заявленным целям Проекга;

. Проверка распределения расходов по соответствуюlцим бюджетным линиям;

. Проверка соблюдения долевого финансирования расходов в соответствии сдолей финансирования расходов,

пi"дуё"оrр"нной бинансовыми соглашениями с дзиатским Банком Развития.

. Проверка соблюдения доли со-финансирования в соответствии с условиями финансовых соглащений.

. Проверка арифметической точности при формировании подтверцдаюlцих доlryментов, вспомогательных

бухгалтерских книг и финансовой отчетности Проекга;

. Изучение первичных документов, подтверцдающих расходы Проепа на предмет эффекгивности

использования проектных средств.

. Проверка физического наличия запасов и активов, приобретенных в период реализации Проепа (основные

"Ё"Ъ-й" "iапасьD, 
а та191(е механизмов внуФеннего конФоля, связанногО с учетоМ приобретенНьх активов;

. Проверка надлежащего ведения вспомогательных бцгалтерских книг и записей;

. Поверка соблюдения функционирования внутренних систем и процессов, напр€вленных на обеспечение

сп"дуощ"rо: (aj управление авансовым Gчетом осуществляется в соответствии с Правилами АБр, (ь) остаток

денежных средств'на авансовом счете (и любых ёубсчетах) подтверждается дока3ательствами, (с) расходы,

оплаченные с авансового оlета (и любых субсчетов), соответствуют угверцденной цели проекга и категориям

затрат, указанным в соглашениях о финансировании, и (d) сумма расходов, оплаченных с авансового счета

iйriБОt" субсчетов), соответствует процентам выплат, предусмотренным в соглашениях о финансировании,

. Поверка своевременНого составЛения И ведениЯ соответствуЮщей подтверщдающей документации Nlя
подтверщдения требований на возмещение понеGенных расходов и погашение авансов, предоставленных на

авансовый счет, заявленных в отчете о расходах (в случае, если это применимо).

. Изучение процесса закупок и обзор процедур закупок на предмет соответствия установленным требованиям,

мы полагаем, что полученные нами доказательства являются достаточными и надлежащими и дают нам

основание для выражения нашего мнения с оговоркой,
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Основанче dля вьлраженuя мненuя с оеоворко0
(i) !епартамент развития питьевого водоснабжения и водоотведения (далее [рпвиво) в течение отчетного
периода начислял и выплачивал вознагращдение в адрес консультантов с учетом в3носов работодателя по

государственному соци€lльному страхованию, что привело к превышению предельной суммы во3награщдения,

предусмотренной соглашениями с консультантами. В рфультате расходы Проепа, оплаченные за счет АБР,
завышены на1,764 доллара США.
(ii) Меморандумом о соглашении с консультантами ,ЩРПВиВО определены предельные СРОки работы
консультантов в течение отчетного периода. Согласно табеля учета рабочего времени в отчетном периоде рядом
консультантов превышены предельные сроки работы, установленные положениями соглашения. Вознаграждение

указанным консультантам выплачено на основе табеля за фашически отработанное время. Нам не были
предоставлены дополнительные соглашения с консультантами, обосновывающие выплаry во3награцдения за

работы, выполненные в иное время, чем Gрок работы, определённый статьей <Сроки работы>> Меморандума о
соглашении с консультантами. Сумма выплаченного вознагрilqцения 3а отработанное время за пределами

установленных сроков, составила 12,045 долларов США,

(iii) Расходы на вознагрilq4ение консультантов, заявленные на возмешение в заявке No 5 в сумме 6,005 долларов
сшд, не подлежат финансированию Азиатском Банком Развития в соответствии с соrлашением о

финансировании (Суб-ГРант 0783-KGZ) от'15 декабрЯ 2020 года, так каК не были оплачены за счет средств
Азиатского Банка Развития.

MHeHue с оеоворкой

Наше мнение сформировано с учетом обстоятельств, изложенных в настоящем 3аключении. При формировании
нашего мнения мы использовали критерии, представленные в Приложении 1. По нашему мнению, за исключением
влияния вопросов, изложенных в разделе <основание для выражения мнения с оговоркойD, во всех
существенных отношениях:

- В течение отчетного периода за год, закончившийся 31 декабря 2О23, средства выплаченные А3иатским
Банком Развития, были использованы только в целях Проекга, как и согласовано между Азиатским Банком
Развития и Правительством КР в Соглашении о 3айме Ns 3854-KGz(coL) и Соглашении о Гранте
Ns 0676- KGz (SF) от 25 декабря 201 9 года, а также Соглашении о Суб-Гранте Ns 0783-КGZи никакие средства
Проеrга <Программа развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>> и Проека
<Готовность Нарынской программы> в рамках Фонда поддержки многосекторальноЙ деятельности
(!ействие 2)> не использованы для иных целей.

- Получатель действоВал в соотвеТствии С финансовыМи условиями Соглашения о 3айме Ns 3854-KGZ(COL) и

Соглашения о Гранте Ns 0676- KGz (SF), а также Соглашении о Суб-Гранте Ns 0783-KGZ, за rод,

закончившийся 3'l декабря 2023 года.

- В рамках проекга ведется надлежащая подтверхqцающая доlryментация для удостоверения подлинности

требований для возмещения понесенных расходов, отвечаюцlих установленным критериям, и погашения

авансов, предоставленных на авансовый счет

- Процедуры авансового счета, осушествлялись в соответствии с Справочником по расходованию кредитных

средств Азиатского банка развития

- Средства контроля, относяu{иеся к целям внугреннего контроля, 3аявленным в отчете о соответствии,

были надлежач.lим образом организованы и функционировали эффепивно за год, закончившийся 3'l декабря
2023 года.

Ростокина Г.Р., Аудитор,
Руководитель аудита, по рФультатам которого выпущено настояшее аудиторское закпючение

!иреrтор 3АО <В.Якобс-Аудип>
Иiн шп i,tоц6, Квалификационный сертификат аудитора Ns 00090 от 27.01.2005 г

Кыргызская Республика, 72ОО51,
г. Бишкек, ул. Салиевой, д.72

21июня2024rода
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Проеп (Программа развития сельGкого водоGнабжения и санитарии в Нарынской области>

соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGz (COL), Грант N9 0676-KGz (SF)

Проек <Готовность Нарынской программьп> в рамrcх Фонда поддержки многооепорilпьной деятепьности (||ействие 2)>

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 078З-КGZ)

ОТЧЕТ О СООТВЕТСТВИИ

отчет о соответствии финансовым обязательствам в части исполь3ования средств Проекга <Программа

развития сельского водоснабжения и санитарии в Нарынской области>, действуюlцего в рамках Соглашений о

фи"а"сиро"ании (3аем Ns 3854-KGZ (col), Грант Ne 0676-KGZ (SF)) от 25 декабря 2019 года и Проеrга
.,Гоrов"осr" Нарынской программы> в рамках Фонда поддержки многосекторЕlльноЙ деятельности ([ействие 2)>,

действующего в рамк€lх-Соглашения о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2020 года,

заключЪнных между Кыргызской Республикой и Азиатским Банком Развития, и отракенных в финансовой
отчетности, состоящей из oTreTa о денежных посryплениях и платежах за год, закончившийся 31 декабря
202З года, опета об исполнении бюджета, отчетов по Авансовым Gчетам Проекга, а также краткого и3ложения

основных принципов учетной политики и прочих примечаний к данной финансовой отчетности за год,

закончившийся 31 декiбря 2О23 года, подготовлен Агентством развития и инвестирования сообществ (далее

дрис) и ffепартаментом развития питьевого водоснабжения и водоотведения (далее дрпвиво).

Руководство АРИС и Руководство ДРПВИВО угверж.цает, что:

(D средства, полученные в рамках Проеrга <программа развития сельского водоснабжения и санитарии в" 
|-iарынской области>, действующего на основании Соглашений о финансировании (3аем Ns 3854-KGz
(col), Грант Ne 0676-KGz (SF)) от 25 декабря 2019 года и Проекга <<Готовность Нарынской программы> в

iамкЫ Фонда поддержки многосекторальноЙ деятельности (ffействие 2)>, действующего в рамк€х
Соглашения о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ) от 15 декабря 2О20 года, закпюченных ме)цу
Кыргызской Республикой и дзиатскйм Банком Развития, были исполь3ованы на цели, для которых было
предоставлено финансирование.

(ii) исполнительным агентством (flРПВИВО) и реализуюшим агентством (Арис) соблюдаются финансовые
обязательства по соглашениям о финансировании;

(iii) процедуры авансового счета, осуществляются в соответствии с Справочником по расходованию
кредитных средств Азиатского банка развития;

(iv) в рамках проекта ведется надлежащая подтвер}{дающая документация для удостоверения подлинности

требований для возмещения понесенных расходов, отвечающих установленным критериям, и погашения

авансов, предоставленных на авансовый счет; и

(v) Руководством Проепа обеспечивается эффепивный внугренний контроль, в том числе над процессом

закупок.

исполнительный Наспеков М.,Щ.

Финансовый менеджер Сталбек улуу Баrгыбек

3аместитель,Щирекгора Шадманов А.Ж,
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проеп <программа развития сельского водоснабlкения и санитарии в Нарынской области>

соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGZ (GOL), Грант Ne 0676-KGZ (SF)

Проек <Готовность Нарынской прогрммьпl в рамках Фонда поддержки многооекторапьной деятельности (|[ейвтвие 2р

Соглашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

Прилоlкение l

Вьtпuскч uз Технчческоео зааанuя ауOumора

Приложение А, Техническое задание аудитора, Раздел В

Дудитор представит заключение о разумной уверенности в соответствии с |SAE 3000 "3адания по обеспечению

уверенности, кроме аудита или обзора исторической финансовой информации" в отношении следуюlцих
подтверцден и Й, представленн ых руководством в отчете о соответствии :

(D что поступления отсубгранта были использованы толькодtя целеЙ проекта;

(iD соблюдение получателем или исполнительным агентством финансовых обя3ательств по юридическому

соглашению (соглашениям), где это применимо;

(iiD что процедура авансового о{ета, где это применимо, действует в Gоответствии с Руководс'гвом Азиатского

банка развития (АБР) по предоставлению займов;

(iv) наличие надлежащеЙ подтверщдающей документации для удостоверения подlинности требований,

указанных в ведомости расходов (SoE), где это применимо, дlя возмещения понесенньх расходов,
отвечаюших установленным критериям, и погашения авансов, предоставленных на авансовый Фlет; и

(v) обеспечение эффекгивного внутреннего контроля, в том числе над процессом закупок.

Прилохкение 2

2.1. Соелашенче о займе N9 3854,KGZ (COL)

Статья lll. Использование средств 3айма

Раздел З.0'l. 3аемщик должен использовать средства 3айма для финансирования рао(одов по Программе в

соответствии с положениями настояшего Соглашения о 3айме,

раздел З.02. Средства 3айма распределяются и снимаются в соответствии с положениями Приложения 3 к

настоящему Соглашению о Займе, в данное Приложение периодически могуг вноситься поправки по соглашению

между 3аемщиком и АБР.

Раздел З.OЗ. [атой закрытия займа для целей Раздела 8.02 Положения о заЙмах является 30 июня 2028 года или

такая другая дата, которая может периодически согласовываться мех(дУ 3аемщиком и АБР-

2.2 Опчсанче Проераммьt

l-|елью Программы является поддержка реалшации Стратегии развития систем питьевого водоснабжения и

водоотведения населенных пунlсгов КыргыэскоЙ Республики посредGгвом инклю3ивного и надежного досгупа к

безопаснЬму водоснабжен"ю й упучч:енной санитарии Nlя сельских населенНых пунктоВ в НарынскоЙ обласги.

Часть l: Расчlирение инфраструlстуры водоснабlкения и санитарии и пилотирование санитарных решений,
включаюlцие следующее: ЪезопаЬньiе иGточники воды, системы хранения воды, системы очистки и дезинфекции;

распределительные сети для целевой группы населения приблизительно в 64 000 человек; учитывающие
гендерные аспекты системы безопасного водоснабжения и санитарии в отдельных сельских детских садах, школ€lх

и медицинских учрФцдениях; а таюке пилотирование несетевых санитарных решений.

часть 2: Укрепление институциональноrо потенциала дгtя повыlдения устойчивости в сеffiоре сельского
водоснабжёния и Gанитарии, включающие следуюшее: создание и укрепление с участием не менее 20% женщин

" 
оЁщ"" объеме СВКУ к ZbZs году и 40% участия женщин в тренинг€lх и публичных консультациях по вопросам,

оr"о"rщ"r"" к СВКУ; про"ед""иЬ-обучения по финансовому менедкменту для дальнейшего совершенствования

процессов и процедур внуФеннего контоля дlя Реализующего агентства Программы и С_ВКУ; принятие и применение

руководства по закупкам и многолетнего плана действий по закупкам; а таш(е разработка и внедрение сиGтемы

мониторинга и оценки для улучшения знаний в отношении инвентари3ации активов и управления данными,

2.3 РаспреОеленче u сняmче среОсmв ?aitMa

Общее
за исключением случаев, согласованиях с АБР, средсгва 3айма распределяются в соответствии с Руководством

по выдаче займа.

Депозumный счеm

До подачи первоЙ заявки в дБР для снятия со Счета 3айма, 3аемщик должеН открытЬ счет, Gо3данныи в

Ъ""ЬБ"""*ом банке в качестве,Щепозитного Счета для Программы, на который должны быть депонированы все

снятия со Счета 3айма.

Заемщик должен вести отдельные записи в отночJении ,Щепозитного Счета в соответствии с принципами

бцгалтерского учета, приемлемыми для АБР.
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Проеп <Программа развития сельского водоснабжения и Gанитарии в Нарынской области>

Соглашение о финансировании (3аем N9 3854-KGz (COL), Грант N9 0676-KGz (sF)

Проеш <Готовность Нарынской прогрммьD) в рамкil( Фонда поддержки многооекторальной деятельности (||ействие 2)>

Соrлашение о финансировании (Суб-Грант 0783-KGZ)

OcHoBaHue 0ля сняmuя среOсmв со Счеmа 3айма

(а) Суммы 3айма, выделены для снятия в отношении Индикаторов, свя3анных с выплатами (ИПВ) после

достижения соответствуюших целевых показателей ипв, как указано в Матрице Ипв. Снятие средств в свя3и с
какими-либо целевыми показателями ИПВ возможно при услlовии, что такие целевые пока3атели ИПВ достигнугы

до или до даты завершения Программы.

(ь) дБР может, перераспределить суммы 3айма в paмK€lx того же ИПВ или и3 одного ИПВ в любой другой ИПВ.

До подачи любой заявки на снятие средств в отношении ИПВ, 3аемщик должен представить в АБР в соответствии

Ь'Проrо*опом верификации ИПВ удовлетворительные доказательства того, что: (а) такой ИПВ был достигнр
non"ocr"o; или (Ь) дlя ИПВ, для кЬторого разрешена частичная оплата (как указано в Матрице ИПВ), такой ИПВ

был достигнр в iой степени, которая требуется для частичной оплаты в соответствии с Протоколом верификации

ИПВ. После-подтверждения дБР того, что ИПВ был достигнут полностью или частично, 3аемшик может подать в

АБР заявку на снятие соответствующей суммы 3айма для такого ИПВ.

двансовое фuнансuрованuе ч фuнансuрованuе 0ля преdварumельных резульmаmов

(а) До достижения ИПВ 3аемщик может снять со Счета 3айма сумму авансового финансирования для целей

удовлетворения потребностей Программы в финансировании и поддержке достижения таких Ипв, при условии,
что непогашенная сумма aBaHcoBoio финансирования ни в коем случае не должна превышать 25о/о от суммы

займа. ДБР должен вычесть непогашенную сумму авансового финансирования или любую ее часть из средств

3айма, подJIежащих выплате по достиженииИПВ-

(ь) Заемщик может снять средства со счета 3айма для Ипв, достигнуг до даты всryпления в силу, но не ранее,
чем за 12 месяцев до даты'настоящего Соглашения о 3айме, при условии, что совокупная сумма таких снятий по

предварительным результатам не должна превышать 2оо/о От Суммы займа.

(с) Совокупная сумма непогашенной суммы авансового финансирования И суммы, снятой для финансирования
предварительных результатов согласно подпунктам (а) и (ь) выше, ни в коем случае не должна превышать 30% от

суммы 3айма.
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